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UPUTE ZA UPORABU

Prije uporabe ovog uredaja paZljivo profitajte ove upute i zadrZite ih za
buductu uporabu
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A Informacije o sigurnosti i upozorenja

Zbog vase sigurnosti i pravilne uporabe, prije postavljanja i prve
uporabe uredaja pazljivo procitajte ove upute ukljuCujuci savjete
i upozorenja. Kako bi se izbjegle nepotrebne pogreske i nesrece,
vazno je da sve osobe koje koriste uredaj budu dobro upoznate
s njegovim nacinom rada i sigurnosnim znacajkama. Spremite
ove upute i pobrinite se da ostanu uz uredaj ako ga preselite ili
prodate, kako bi ih svatko tko ga koristi tijekom cijelog njegovog
uporabnog vijeka bio propisno upoznat s napomenama o
njegovoj uporabi i sigurnosti.

Radi sigurnosti ljudi i imovine, pridrzavajte se mjera opreza u
ovim uputama, jer proizvodaC ne odgovara za Stete nastale
uslijed njihova nepridrzavanja.



Sigurnost djece i nemo¢nih osoba

Prema EN normi

Djeca od 8 godina nadalje i osobe smanjenih psihofizickih,
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s nedovoljnim iskustvom
i znanjem smiju koristiti ovaj uredaj samo ako im je osiguran
nadzor ili ako su im dane upute za uporabu uredaja na
siguran nacin te ako razumiju uz to vezane opasnosti. Djeca
se ne smiju igrati s ovim uredajem. Djeca ne smiju bez
nadzora Cistiti ili odrzavati ovaj ureda.

Djeca od 3 do 8 godina smiju stavljati stvari u hladnjak i vaditi
ih iz hladnjaka.

Prema IEC normi

Ovaj uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba
(uklju€ujuci djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili s nedostatkom znanja i iskustva, osim ako su
pod nadzorom osobe zaduzene za njihovu sigurnost.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
s ovim uredajem.

Svu ambalazu drzite dalje od djece jer postoji opasnost
od gusenja.

Prilikom zbrinjavanja dotrajalog uredaja, izvucite utikaC
iz utiCnice, prerezite spojni kabel (Sto je moguce blize
uredaju) i skinite vrata kako djeca u igri ne bi dozivjela
strujni udar ili se zatvorila unutra.

Ako ovim uredajem, koji ima magnetne brtve na vratima,
zamjenjujete neki stariji uredaj s opruznom bravom
(jezi€cem) na vratima ili poklopcu, onesposobite tu bravu
prije zbrinjavanja starog uredaja. Time Cete sprijeCiti da
on postane smrtonosna klopka za dijete.



sigurnosne upute i upozorenja

Opce
A e UPOZORENJE — Ovaj je uredaj namijenjen uporabi u

kucanstvima i za sli¢ne primjene kao $to su;

u kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i drugim
radnim okruzenjima;

u ku¢ama na poljoprivrednim gospodarstvima, za goste u
hotelima, motelima i slicnim smjesStajnim objektima;

u prenodistima;

za catering i sli€ne primjene koje ne spadaju u maloprodaju.
UPOZORENJE — U uredaju nemojte drzati eksplozivne tvari
poput rasprsivaca u limenoj ambalaZzi sa zapaljivim plinovima.
UPOZORENJE — Ako je napojni kabel oStecen, mora ga
zamijeniti proizvodac ili ovlasteni servis kako bi se izbjegle
opasnosti.

UPOZORENJE — Ventilacijski otvori u kucistu ili nekom
ugradenom dijelu uredaja moraju biti slobodni, bez prepreka.
UPOZORENJE — Ne upotrebljavajte mehanicka ili druga
sredstva za ubrzavanje odledivanja osim onih koje je
preporucio proizvodac.

UPOZORENJE — Nemojte oStetiti rashladni sustav.
UPOZORENJE — Ne upotrebljavajte elektricne uredaje u
odjeljcima za spremanje hrane osim onu vrstu takvih uredaja
koje je preporucio proizvodac.

UPOZORENJE — Rashladno sredstvo i plin za napuhavanje
izolacijske pjene su zapaljivi. Dotrajali uredaj zbrinite
iskljuivo u ovlastenom reciklaznom centru. Ne izlazite ga
plamenu.

UPOZORENJE — Prilikom postavljanja uredaja, pazite da ne
prignjecite ili ostetite napojni kabel.

UPOZORENJE — lza uredaja nemojte postavljati viSestruke
uticnice ili prijenosne izvore napajanja.

UPOZORENJE - Prije stavljanja u hladnjak hranu treba
upakirati u vrecCice a tekucCine trebaju biti u bocama ili
spremnicima s poklopcem kako bi se izbjegao problem
oteZanog CiS¢enja uredaja zbog njegove konstrukcije.



Simbol & je znak upozorenja koji ukazuje da su rashladno
sredstvo i plin za napuhavanje izolacijske pjene zapaljivi.
Upozorenje: Opasnost od pozara/zapaljivih materijala

Zamjena zarulja

e UPOZORENJE — Korisnik ne smije sam mijenjati Zarulje!
Ako su Zarulje oSteCene obratite se za pomoc¢ sluzbi za
korisnike.

Ovo upozorenje vrijedi samo za hladnjake koji imaju rasvjetne

Zarulje.

Rashladno sredstvo

Rashladni sklop uredaja sadrzi rashladno sredstvo izobutan
(R600a), prirodni plin visokog stupnja kompatibilnosti s
okoliSem, ali je zapaljiv. Pobrinite se da tijekom transporta i
postavljanja uredaja ne dode do osteéenja ni jedne od
komponenti rashladnog sklopa.

Rashladni plin (R600a) je zapaljiv.

e UPOZORENJE — Hladnjaci sadrze rashladna sredstva i
plinove u izolaciji. Rashladno sredstvo i plinovi moraju se
zbrinjavati na profesionalan nacin, jer mogu izazvati ozljede
oCiju ili zapaljenje. Prije propisnog zbrinjavanja uvjerite se da
cijevi rashladnog sredstva nisu ostecene.

Ako je rashladni sklop ostecen:

- Izbjegavaijte otvoreni plamen i izvore paljenja.
- Dobro prozracite prostoriju u kojoj se uredaj nalazi.

Opasno je mijenjati specifikacije ovog proizvoda ili ga na bilo
koji nacin preinacavati.

Bilo kakvo oStecenje napojnog kabela moze izazvati kratki spoj,
pozar i/ili strujni udar.



A Elektri€na sigurnost

1. Napojni kabel ne smije se produzivati.

2. Pazite da utika¢ kabela nije ostecen ili zdrobljen. Ostecen ili
zdrobljen utika€¢ moze se pregrijati i izazvati pozar.

3. Strujna utiCnica uredaja uvijek mora biti lako dostupna.

4. Nemojte povlaciti napojni kabel.

5. Ako je strujna uti¢nica labava, nemojte u nju ukljucivati napojni
kabel. Postoji opasnost od strujnog udara ili pozara.

6. Uredaj se ne smije koristiti ako unutarnja rasvjetna zaruljica
nema svoj poklopac.

7. Hladnjak se napaja iskljuCivo jednofaznom izmjeni¢nom
strujom od 220~240V/50Hz. Ako je fluktuacija napona tolika da
on prelazi gore navedeni raspon, radi sigurnosti na hladnjak
spojite automatski regulator izmjeni¢nog napona od vise od 350
W. Hladnjak mora biti spojen na posebnu utiCnicu, a ne na
zajednicku utiCnicu s drugim elektricnim uredajima. Njegov
utika€ mora odgovarati utiCnici koja ima vod za uzemljenje.

Svakodnevna uporaba

e U uredaju nemojte pohranjivati zapaljive plinove ili tekucine.
Postoji opasnost od eksplozije.

e U uredaju nemojte koristiti nikakve elektricne uredaje (npr.
elektricne aparate za sladoled, miksere i sl.).

e Kod odspajanja uredaja, uvijek povlacite utikac, a ne kabel.

e Nemojte stavljati vruce predmete blizu plasticnih dijelova
ovog uredaja.

¢ Nemojte stavljati namirnice izravno uz odvod zraka na
straznjoj stjenci.

e Gotovu upakiranu zamrznutu hranu Cuvajte u skladu s
uputama proizvodaca te hrane.

e Treba se strogo pridrzavati uputa proizvodaca o Cuvanju
namirnica. Procitajte odgovarajuée upute za pohranjivanje.



U dio za zamrzavanje ne stavljajte gazirana pica, jer ona
stvaraju pritisak u bocama/limenkama te mogu eksplodirati i
oStetiti uredaj.

Zamrznuta hrana moZe izazvati ozebline ako se konzumira
izravno iz zamrzivaca.

Ne postavljajte uredaj na mjesto izlozeno izravhom
suncevom svjetlu.

Upaljene svijeCe, svjetilike i druge predmete s otvorenim
plamenom drzite podalje od uredaja kako se ne bi zapalio.
Uredaj je namijenjen za Ccuvanje hrane i/ili pi¢a u
kucanstvima, kao $to je opisano u ovim uputama. Uredaj je
tezak. Budite pazljivi prilikom njegova pomicanja.

Nemojte namirnice u dijelu za zamrzavanje vaditi ili dirati
vlaznim/mokrim rukama jer to moze izazvati abrazije koze ili
ozebline.

Postolje, ladice, vrata itd. nemojte koristiti za stajanje ili kao
oslonac.

Jednom odmrznute namirnice ne smiju se ponovno
zamrzavati.

Nemojte konzumirati sladolede ili kocke leda izravno iz
zamrzivaCa jer to moze izazvati ozebline u ustima i na
usnama.

Kako biste izbjegli padanje predmeta i ozljede ili oStecenja
uredaja, nemojte pretrpavati police na vratima ili ladice.

Oprez!
Odrzavanje i ¢iSéenje

Prije odrzavanja iskljuCite uredaj i izvucite napojni kabel iz
uticnice.

Nemojte Cistiti uredaj metalnim predmetima, parnim
strojevima, etericnim uljima, organskim otapalima ili
abrazivnim sredstvima.

Nemojte uklanjati led ostrim predmetima. Upotrijebite
plasticnu strugalicu.

Instalacija — vazno!

Pridrzavajte se ovdje navedenih uputa za spajanje na mrezu.
Raspakirajte uredaj i provjerite je li oStecen.



Ako je uredaj osteCen, nemojte ga spajati na struju.
Eventualna osStecenja odmah prijavite prodavatelju. U tom
slu€aju saCuvajte ambalazu.

Prije spajanja uredaja na mrezu preporuca se priCekati
najmanje Cetiri sata kako bi se ulje vratilo u kompresor.

Oko uredaja ostavite dovoljno prostora za cirkuliranje zraka
jer se on u protivnom moze pregrijati. Da biste postigli
dostatnu ventilaciju, slijedite upute o instalaciji.

Kad god je to moguce, straznja stjenka uredaja ne smije biti
preblizu zidu kako ne bi doSlo do kontakta s toplim dijelovima
(kompresor, kondenzator), jer postoji opasnost od poZzara.
Slijedite upute o instalaciji.

Uredaj ne smije biti smjeSten blizu radijatora ili Stednjaka.
Pobrinite se da nakon postavljanja uredaja utikac prikljucnog
kabela bude lako dostupan.

Servis
e Sve elektricne radove potrebne za servisiranje uredaja

prepustite stru¢nom elektricaru ili kvalificiranoj osobi.

e Ovaj uredaj treba servisirati ovlasteni servis i moraju se

koristiti samo originalni rezervni dijelovi.
1) Ako je uredaj "Frost Free"
2) Ako uredaj ima odjeljak za zamrzavanje.




Postavljanje novog uredaja

Prije prve uporabe ovog uredaja,
morate se upoznati sa sljede¢im
korisnim savjetima.
Ventilacija uredaja

Kako biste poboljsali

ucinkovitost rashladnog

sustava i ustedjeli energiju,
potrebno je odrzavati dobru ventilaciju
oko uredaja za rasipanje topline. Zbog
toga treba oko uredaja ostaviti dovoljno
slobodnog prostora.
Preporuka: Preporu¢a se da bude 50-
70 mm prostora od straznje strane
uredaja do zida, najmanje 100mm od
njegove gornje plohe, najmanje
100mm od njegove bocne stranice do
zida i slobodan prostor ispred uredaja
kako bi se vrata mogla otvarati za 135°
kako je prikazano na sliedeéim
dijagramima.

607-627

1120-1140

Napomena:

e Ovaj uredaj dobro radi u klimatskim
razredima koji su prikazani u sljedecoj
tablici.

Ako se duze vrijeme ostavi na nekoj
temperaturi iznad ili ispod navedenog
raspona mozda nece raditi kako treba.

Klimatski razred Tempratura okoline

SN +10°C to +32°C
N +16°C to +32°C
ST +16°C to +38°C

T +16°C to +43°C

e Uredaj postavite na suhom mjestu
kako biste izbjegli visoku vlagu.

¢ Ne izlaZite uredaj izravhom sunevom
svjetlu, kisi ili mrazu. Uredaj postavite
podalje od izvora topline kao $to su
peci, vatra ili grijalice.

Niveliranje uredaja

® Za dobro niveliranje i cirkulaciju zraka
u donjem straznjem dijelu uredaja,
treba podesiti nozice na dnu uredaja.
Podesiti ih mozete rukom ili koristeci
neki prikladni klju¢.

e Kako biste omogucili da se vrata
sama zatvaraju, gornji dio nagnite
prema natrag za oko 10mm.

. <10mm
» 4—

Ugradnja ru¢ke na vratima

Izvadite ru€ku i vijke iz vrecCice, uklonite
omot s rucke, postavite ruc¢ku na desnu
stranu vrata, pri€vrstite je vijcima i stavite
navlaku na rucke.

> |
W

e




Okretanje vrata

Strana prema kojoj se vrata otvaraju | > Qdyijte specijalne prirubne vijke koji
moze se po potrebi promijeniti, s desne | g koriste za fiksiranje desne gornje
strane (kako se uredaj isporucuje) na | garke pomocu nasadnog kljuéa 8mm ili
lijevu stranu. francuskog  kljuéa (za  vrijeme

Upozorenje! Kad okrecete vrata, uredaj | postavijanja pridrzavajte rukom gornja
ne smije biti priklju¢en na mrezu. Uvjerite vrata).

se da je utika¢ izvaden iz uti¢nice. ~
Alati koji ¢e vam trebati /\ Specijalni
n = = n i prirubni vijci
Ne isporucuju se uz uredaj ‘
<o ln
N /
= = — e
St )
/
R Odvija¢ X
8mm nasadni klju¢ Lopatica

@ﬁ ae—— 3. Uklonite gornju os Sarke, prenesite

je na obrnutu stranu i &vrsto je

Krizni odvija¢

Francuski kijué | 8mm Kiju& zategnite, a zatim je postavite na
Dodatni dijelovi (u plasti¢noj vrecici) sigurno mjesto.
N
)
?‘_‘—'; 7

Lijevi poklopac Sarke

Napomena: Po potrebi mozete hladnjak
poloziti na leda kako biste mogli pristupiti
postolju. Trebate ga poloziti na mekanu )
pjenastu ambalazu ili sli¢an materijal kako

biste sprijeCili ostecenje straznje ploCe | 4. Uklonite vrata s donje 3arke.

hladnjaka. NAPOMENA : Prilikom skidanja vrata,
Kod okretanja vrata opcenito se | pazite na brtve izmedu sredi$nje i gornje
preporucaju sliedeci koraci. Sarke donjih vrata koje mogu prianjati uz
1. Upotrijebite lopaticu ili odvija¢ s vrata. Nemoijte ih izgubiti.

tankom oStricom kako biste podignuli
poklopac otvora vijka koji se nalazi u
lijevom uglu gornje plohe hladnjaka.

Poklopac oo Poklopai
otvora vijka 5 otvora vijka

10



5. Polozite ih na glatku povrSinu s
gornjom plo€om okrenutom prema
gore. Odvijte vijak @ i skinite dio @,
zatim ih ugradite na lijevu stranu i
dobro ih pritegnite.

~\

Zaustavni blok
(4 Samourezni vijak

_—

S0

A

}& =
6. Polozite hladnjak na mekanu
pjenastu ambalazu ili sliéan materijal.
Izvadite obje podesive nozice, zatim
izvadite dio donje Sarke tako da
odvijete specijalne prirubne
samourezne vijke.

-

1 Donja Sarka (desna)

2 Podesive nozice
3 Samourezni vijak

\

7. Premjestite donju Sarku na lijevu
stranu i ucvrstite je pomocu specijalnih
prirubnih vijaka. Premjestite nozice na
drugu stranu i u¢vrstite ih.

8. Premjestite donja vrata na
odgovaraju¢i polozaj, podesite donju
Sarku, uvucite os Sarke u donju rupicu
donjih vrata, zatim pritegnite vijke.

' 3

\ J

9.Prebacite gornju Sarku i osovinu
Sarke utaknite u gornju rupicu na
vratima te podesite polozaj vrata (za
vrijeme postavljanja pridrzavajte rukom
vrata). Gornju Sarku ucvrstite pomocu
samoureznog vijka.

=

" Gornja Sarka
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10. Postavite poklopac rupice vijka u gornji
desni kut hladnjaka. Poklopac gornje Sarke
(nalazi se u plasti¢noj vrecici) postavite u
lijevi kut. Drugi poklopac gornje Sarke
Spremite u plasti¢nu vrecicu.

Poklopac
Poklopac gornje Sarke (lijevi) rupice vijka

11. Rucku hladnjaka premjestite s lijeve na
desnu stranu.

12. Otvorite gornja vrata, ugradite police
na vrata i zatim ih zatvorite.

Upozorenje! Kad mijenjate stranu na
koju se vrata otvaraju, uredaj ne smije
biti spojen na mrezu. Prije toga izvucite
utika€ iz dovoda struje.

12



Opis uredaja

Prikaz uredaja

(1 = ) —
' R  —— K\
g
©
(4]
@ S
(6]
(7
(8
8
|\ . i B | x‘:\‘ — J T‘»
9 = Q@
@ Upravijatka ploca @ Donja Zidana polica
@ Zraéni kanal © Donja ladica
@ Pretinac © Lijeva podesiva nozica
O staklena polica {0 Desna podesiva nozica
(5] Srednje ladice ® Rucka vrata

Srednja zi¢ana polica

Napomena: Zbog stalnih preinaka naSih proizvoda, va$ se hladnjak moze ponesto
razlikovati od ovog priru¢nika ali njegove funkcije i nacin uporabe ostaju isti.

e Da biste postigli najbolju energetsku ucinkovitost ovog proizvoda, postavite sve
police i ladice na njihov izvorni polozaj kao na gornjoj ilustraciji.

e Ako uklonite ladicu, okrenite Zi¢anu policu ispod ladice gore-dolje za 180 stupnjeva
kako biste postigli najbolju energetsku uc€inkovitost.
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Upravljacka ploc¢a

Upravljatka plo¢a koja kontrolira
temperaturu unutar odjeljka zamrzivaca
nalazi se unutar zamrzivaca. Koristite
SVOj uredaj prema sljede¢im
regulacijama, vas uredaj ima
odgovarajuce funkcije i nacine rada kao
$to je prikazano na upravljackoj ploci.
Kad se wuredaj uklju¢i prvi put,
pozadinsko osvjetlienje simbola na
upravljackoj ploci ¢e se upaliti. Svjetlo
unutar uredaja gasi se zatvaranjem
vrata.

Kontrola temperature

Vazno! - Za optimalno €uvanje hrane,
preporuCujemo da kad prvi put
pokrenete hladnjak, temperatura
zamrzivaCa bude postavljena na -18 °
C. Ako Zelite promijeniti temperaturu,
slijedite upute u nastavku.
NAPOMENA: PodeSavanje visoke
temperature ubrzat ¢e propadanje
hrane.

Oprez!

Kad postavljate temperaturu, postavite
prosje¢nu temperaturu za cijeli odjeljak
hladnjaka. Temperatura u odjeljku
moze se razlikovati od temperature
prikazane na upravljackoj plo€i, ovisno
o tome koliko hrane skladistite i gdje je

smjestate.
Visoka ili niska sobna temperatura
takoder mogu utjecati na stvarnu

temperaturu unutar uredaja.
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Nacin rada

Super Freeze

Funkcija Super Freeze brzo ¢e smanijiti
temperaturu u zamrzivacu pa ¢e se
hrana brze smrzavati. To ¢e zadrzati
vitamine i hranjive sastojke hrane i
drzati hranu dulje svjezom.

e Pritisnite “TEMP°C/Super freeze 3%
gumb nakon 3 sekunde za odabir
funkcije Super Freeze. Zaslon "-24" i
indiktor ¢e biti ukljuceni.

e Ako zelite zamrznuti vecu koli¢inu
hrane, nekoliko sati prije stavljanja
svieze hrane u odjeliak za
zamrzavanje, uklju¢ite Super freeze
kako biste sprijeCili nezeljeni porast
temperature.

eAko se koristi kapacitet smrzavanja
prema natpisnoj plocici, ukljucite super
freeze 24 sata prije nego Sto se svjezi
proizvodi stave u pretinac za
zamrzavanje. Super freeze automatski
prestaje nakon 52 sata.

e Da biste iskljucili Super freeze
pritisnite tipku “TEMP°C/Super freeze

3¢’ Ako je funkcija Super freeze
isklju¢ena, super indikator ¢e se
simultano iskljuciti, a uredaj ce

automatski postaviti temperaturu prije
uklju€enja Super freeze funkcije.
TEMPERATURA °C

e Mozete pritisnuti “TEMP°C/Super
freeze 3 °¢¢” da biste aktivirali nacin za
kontrolu temperature zamrzivaa. Ako
nekoliko puta pritisnete tipku
temperatura ¢e se postaviti sljedeéim
redoslijedom.



C =-14C —=15C — =16C — -17C — -18°C — -19%C
-24°C — -23°C — -22°C — -21°C — -20°C QJ

Alarm

e Ako su vrata zamrzivaca otvorena
viSe od 1 minute, oglasit ¢e se alarm
na vratima i indikator ¢e poceti treperiti.

15

Zujanje ¢e prestati pritiskom na tipku
LALARM® i indikator ¢e svijetliti, ali ¢e
prestati treperiti.

eDa biste ustedjeli energiju,
izbjegavajte dugo drzati vrrata otvorena
prilikom koriStenja uredaja. Da biste
iskljucili alarm potrebno je u potpunosti
zatvoriti vrata.



Uporaba uredaja

Ovaj odjeljak govori vam kako Koristiti
vecinu korisnih znacajki.
Preporu¢ujemo da ih pazljivo procitate
prije upotrebe uredaja.

Koristenje odjeljka zamrzivac¢a
Odjeljak zamrzivada pogodan je za
skladiStenje hrane koja treba biti
smrznuta, ukljuujuéi meso, ribu,
sladoled itd.

Oprez! Pripazite da staklene boce nisu
pohranjene u zamrzivadu  jer
smrzavanje moze uzrokovati pucanje
boce.

Police

. Police su prikladne za skladistenje
hrane.

. Da biste uklonili Zi¢anu policu:
podignite sprijeda i izvucite.

Vazno!
Kako bi se maksimalno iskoristila
zapremina odjelika zamrzivaca,

korisnik mozZe izvaditi jednu ili viSe
ladica iz uredaja, u skladu sa
svakodnevnom uporabom.

Ako uklonite ladicu, okrenite zi¢anu
policu ispod ladice gore i dolje za 180
stupnjeva kako biste postigli najbolju
energetsku ucinkovitost.

Kako biste ustedjeli energiju, nemojte
vaditi donju ladicu zamrzivaca.

Ladice

Ladice se mogu koristiti za skladiStenje
smrznute hrane.

Prvo izvucite ladicu u ravninu, a zatim je
mozete izvaditi. Suprotnim redoslijedom
mozete vratiti ladicu.

Oprez! Nikada ne =zatvarajte vrata
zamrziva¢a kada su police, pretinac i
ladice izvu€eni. To moZe oStetiti i njih i
vrata zamrzivaca.

Oprez! Ovaj rashladni uredaj nije
namijenjen za upotrebu kao ugradbeni
uredaj.
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Savjeti za usStedu energije

Da biste ustedjeli energiju,

preporuéamo vam da se pridrzavate

sljedecih savjeta.

¢ |zbjegavajte ostavljati vrata duze
vremena otvorena kako biste sacuvali
energiju.

¢ Uredaj nemoijte postavljati u blizini bilo
kakvih izvora topline (izravno sun¢evo
svjetlo, elektri¢na pecnica ili Stednjak i
sli¢no).

e Nemojte temperaturu podesiti na nizu
od potrebne.

e Nemojte u uredaj stavljati toplu hranu
ili isparavajuce tekucine.

e Uredaj postavite u dobro ozracenu
prostoriju u kojoj nema vlage.
Pridrzavajte se uputa iz poglavlja o
postavljanju novog uredaja.

e Ako je na dijagramu prikazano
ispravno slaganje ladica, posuda i
polica, nemojte njihov polozaj
mijenjati, jer je njihov raspored
predviden za najucinkovitiju Stednju
energije.

Korisni savjeti za zamrzavanje

e Prilikom prvog pustanja u rad ili nakon
duljeg vremena izvan uporabe, pustite
uredaj da radi barem 2 sata na viS§im
postavkama prije stavljanja hrane u
njega.

e Hranu pripremite u malim porcijama
kako bi se brzo i potpuno zamrznula i
kako biste kasnije mogli odlediti samo
koli¢inu koja vam je potrebna.

e Umotajte hranu u aluminijsku ili
polietilensku foliju koja ne propusta
zrak.

e Nemojte  dopustiti da  svjeza,
nezamrznuta hrana doti¢e hranu koja
je ve¢ zamrznuta kako biste sprijecili
povecanje temperature zamrznute
hrane.

o Zaledeni proizvodi: ako se
konzumiraju odmah nakon vadenja iz
zamrziva€a, vjerojatno c¢e izazvati
ozebline na kozi.

e Preporu¢a se na svaki zamrznuti
paket staviti naljepnicu s opisom i
datumom kako biste mogli pratiti
vrijeme drZzanja u zamrzivacu.

Korisni  savjeti

zamrznute hrane

e Uvjerite se da je zamrznuta hrana
ispravno pohranjena u maloprodaiji.

¢ Nakon odmrzavanja, hrana ¢e se brzo
kvariti i ne smije se ponovno
zamrzavati. Nemojte prekoraditi rok
C¢uvanja koji je naveo proizvodac
hrane.

za pohranjivanje

Isklju¢ivanje uredaja

Ako uredaj treba iskljuciti na dulje
vrijeme, treba poduzeti sljedeée korake
kako bi se sprijecilo stvaranje plijesni u
uredaju.

1. lzvadite svu hranu.

2. lzvucite utika¢ iz utiCnice.
3. Temeljito operite i
unutrasnjost.

4. Pazite da sva vrata budu pritvorena
kako bi zrak mogao cirkulirati.

osusite
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Ci¢éenje i odrzavanije

Iz higijenskih razloga, ovaj uredaj
(uklju€ujuci vanjski i unutarnji pribor)
treba redovito ocistiti barem svaka dva
mjeseca.

Oprez! Prilikom €i8¢enja uredaj ne smije

biti spojen na mrezu.

Opasnost od strujnog udara! Prije

CiS¢enja uredaj iskljucite i izvadite utikac

iz utiCnice.

Ciséenje izvana

Svoj uredaj trebate redovito Cistiti kako

bi on zadrzao dobar izgled.

- Kontrolnu plo€u obriSite
mekanom krpom.

- Vodom poprskajte krpu za c¢iSéenje
umjesto da izravno prskate povrsinu
uredaja. To pomaze da se osigura
ravhomjerna raspodjela vlage na
povrsini.

- Vrata, ru€ke i povrSine ormara operite
blagim deterdZzentom i zatim obriSite
mekanom krpom.

Oprez!

- Nemojte koristiti oStre predmete jer oni
lako mogu izgrepsti povrsinu.

Cistom,

- Nemojte  za ¢iscenje koristiti
razriediva¢, deterdzent za pranje
automobila, Clorox, etericna ulja,

abrazivna sredstva za ¢€iS¢enje ili
organsko otapalo kao Sto je benzen.
Oni mogu oStetiti povrSinu uredaja i
prouzrociti pozar.

Ciséenje unutradnjosti

Unutradnjost uredaja treba redovito
Cistiti. LakSe ¢e se ocistiti kad u njemu
ima malo zaliha hrane. Unutradnjost
hladnjaka prebriSite blagom otopinom
sode bikarbone, zatim isperite toplom
vodom pomoc¢u ocijedene spuzve ili
krpe. Do kraja obriSite prije ponovnog
stavljanja polica i ladica.
Temeljito obriSite sve
izvadene dijelove.

povrSine i

Premda se ovaj uredaj automatski
odleduje, na unutarnjim stjenkama
zamrzivaa moze se stvoriti sloj inja ako
se vrata zamrzivata Cesto otvaraju ili
predugo drze otvorena. Ako je sloj inja
predebeo, odaberite vrijeme kad u
uredaju ima malo =zaliha hrane i
postupite na sljedec¢i nacin:

1. lzvadite svu hranu i ladice, iskljucite
uredaj iz mreze i ostavite vrata otvorena.
Dobro prozracite sobu kako biste ubrzali
ovaj postupak.

2. Kad je odledivanje gotovo, ocistite
uredaj kako je gore opisano.

Oprez! Nemojte za odstranjivanje inja iz
zamrzivata koristiti oStre predmete.
Uredaj se moze ponovno ukljuciti i
utaknuti utika€ u uti€nicu tek nakon Sto
je unutrasnjost potpuno suha

Ciséenje brtvi

Vodite raCuna o redovnom ¢isc¢enju brtvi
na vratima. Ljepljiva hrana i pica mogu
dovesti do toga da se brtve prilijepe uz
ormar i ostecuju prilikom otvaranja vrata.
Brtve perite blagim deterdzentom i
toplom vodom. Isperite i dobro obriSite
nakon ¢iS¢enja.

Oprez! Uredaj se moze ukljuciti u struju
tek nakon $to su se brtve do kraja
osusile
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Utvrdivanje i rjeSavanje problema

Ako se suocite s nekim problemom kod vaseg uredaja ili vam se &ini da uredaj ne
radi ispravno, mozete lako obaviti neke jednostavne provjere prije zvanja servisa.

Upozorenje! Nemojte sami pokuSavati popraviti uredaj. Ako je problem nakon
obavljenih nize navedenih provjera i dalje prisutan, obratite se kvalificiranom
elektriCaru, tehni€aru ovlastenog servisa ili trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

Problem Moguéi uzrok i rjeSenje

Provijerite je li napojni kabel ispravno uklju¢en u uti€nicu.

Provjerite osigurac ili sklop napajanja strujom, po potrebi

ih zamijenite.
Uredaj ne radi Okolna temperatura je preniska. Poku$ajte temperaturu
Ispravno komore podesiti na nize kako biste rijesili ovaj problem.

Normalno je da zamrziva¢ ne radi tijekom ciklusa
odledivanja ili jedno kra¢e vrileme nakon $to se uredaj
ukljuci kako bi se zastitio kompresor.

Mozda treba odistiti unutra$njost uredaja.

Mirisi iz odjeljaka
Neka hrana, ambalaza ili omoti ispustaju mirise.

Nize navedeni zvukovi sasvim su normalni:

e Buka koju stvara rad kompresora.

e Zvuk sli¢an onome kad vrije voda.

¢ Zvuk kapanja za vrijeme automatskog odmrzavanja,
« Skljocanje prije po&etka rada kompresora.

Zvukovi iz uredaja Ostali neuobiCajeni zvukovi mogu se javljati iz nize

navedenih razloga pa treba obaviti provjeru i poduzeti
odredene mijere:

Hladnjak nije u ravnini.

Strazniji dio uredaja dotiCe zid.

Padanije ili kotrljanje boca ili ambalaze.

Normalno je da se povremeno Cuje zvuk motora; on ¢e

trebati jaCe raditi pod sljede¢im okolnostima:

e Temperatura je podeSena na nizu od potrebne

e U hladnjak je nedavno stavljena veéa koli¢ina tople

Motor stalno radi hrane.

e Temperatura izvan uredaja je previsoka.

¢ Vrata se predugo drze otvorena.

¢ Nakon postavljanja uredaja ili ako je dulje vrijeme bio
iskljucen.

U odjeljku se stvara | Provjerite jesu li otvori za zrak blokirani hranom i uvjerite
sloj inja se da je hrana unutar uredaja sloZzena tako da omogucava
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dovoljnu ventilaciju. Uvjerite se da su vrata dobro
zatvorena. Za odstranjivanje inja, proCitajte poglavije
,CiS¢enje i odrzavanje.”

Temperatura unutar | Mozda ste vrata predugo drzali otvorena ili ste ih precesto
uredaja je previsoka | otvarali; ili neSto sprjeCava dobro zatvaranje vrata; ili je
uredaj postavljen tako da nema dovoljno prostora sa
strane, straga ili na vrhu.

Temperatura unutar | Povecajte temperaturu prema uputama iz poglavlja
uredaja je preniska | ,Kontrolni zaslon®

Vrata se ne mogu | Provjerite je li vrh hladnjaka nagnut za 10-15 mm kako bi
lako zatvoriti se vrata mogla sama zatvarati, ili neSto unutar hladnjaka
sprje€ava zatvaranje vrata.

Voda kapa na pod Plitica za skupljanje vode (koja se nalazi na straznjem
donjem dijelu ormara) mozda nije dobro poravnata ili
ispusni otvor (koji se nalazi ispod gornjeg dijela odjeljka
kompresora) nije dobro postavljen kako bi usmjeravao
vodu u tu pliticu, ili je otvor za ispust vode blokiran. Mozda
trebate povuéi hladnjak od zida i provijeriti pliticu i otvor.

Svijetlo ne radi Lampica je mozda oStecena. Proditajte upute o zamjeni
LED lampica u poglavlju o ¢i§éenju i odrzavanju.

Zbrinjavanje uredaja

Zabranjeno je dotrajali uredaj baciti s otpadom iz ku¢anstva.

Ambalaza

Ambalaza sa simbolom recikliranja moze se reciklirati. Odlozite je u odgovarajuci
reciklazni spremnik.

Prije zbrinjavanja uredaja

1. Izvucite napojni kabel iz uti¢nice.

1. 2. Odrezite napojni kabel i bacite ga zajedno s utikacem.

Upozorenje! Hladnjaci sadrze rashladno sredstvo i plinove u izolaciji. Zbrinjavanje
rashladnog sredstva i plinova kada je uredaj odsluzio svoj zivotni vijek mora biti
napravljeno profesionalno, ina¢e bi moglo doéi do ozljeda ociju ili do zapaljenja. Prije
nego Sto uredaj zbrinete na propisani nacin, uvjerite se da cijevi instalacije
rashladnog sredstva nisu ostecene.

Correct Disposal of this product

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovoj ambalazi znaci da se dotrajali proizvod ne
smije tretirati kao otpad iz ku¢anstva. Umjesto toga, vasa je odgovornost zbrinuti
svoju otpadnu opremu tako Sto cete je predati na odredeno sabirno mjesto za
recikliranje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme. Ispravnim zbrinjavanjem
ovog proizvoda pomodi Cete u sprjecavanju negativnih posljedica po zdravlje
okolisa i ljudi do kojih bi inate doslo uslijed nepravilnog rukovanja ovim
— proizvodom. Za vise informacija o tome gdje mozete odloZiti otpadnu opremu
za recikliranje, obratite se lokalnom gradskom uredu, sluzbi za odlaganje ku¢nog
otpada ili trgovini u kojoj ste kupili proizvod.
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Pridrzavajte se sljede¢ih uputa kako biste izbjegli onecis¢enje hrane

- Duze otvaranje vrata moze prouzroc€iti znacajno povecéanje temperature u odjeljcima
uredaja.

- Redovito Cistite povrSine koje mogu do¢i u kontakt s hranom i dostupne ispusne
sustave.

- Sirovo meso i ribu spremite u odgovarajuce posude u hladnjaku tako da ne dolaze u
kontakt s drugom hranom i da ne kaplju na nju.

- Odjeljci zamrzivaca s dvije zvjezdice prikladni su za ¢uvanje zamrznute gotove
hrane, ¢uvanje ili pripremu sladoleda i kockica leda.

- Odjeljci s jednom, dvije i tri zvjezdice nisu prikladni za zamrzavanje svjeze hrane.

Redni | Tip odjeljka Ciljna temp. Prikladna hrana
broj ¢uvanja [°C]

18 Plodovi mora (riba, $kampi, s$koljke), slatkovodna riba
(***)*-Zamrzivac =- i i i & i & i i
| mesni proizvodi (preporuceno vrijeme ¢uvanja je 3
mjeseca — hranjive vrijednosti i okus s vremenom se
smanjuju), prikladan za cduvanje zamrznute svjeze
hrane.

1 ***%_7amrzivacd <.18 Plodovi mora (riba, $kampi, Skoljke), slatkovodna riba
| mesni proizvodi (preporuceno vrijeme c¢uvanja je 3
mjeseca — hranjive vrijednosti i okus s vremenom se
smanjuju). Nije prikladan za ¢uvanje svjeze zamrznute
hrane.

Plodovi mora (riba, skampi, skoljke), slatkovodna riba
| mesni proizvodi (preporuceno vrijeme c¢uvanja je 3
mjeseca — hranjive vrijednosti i okus s vremenom se
smanjuju). Nije prikladan za ¢uvanje svjeZze zamrznute
hrane.

3 **_Zamrzivad

I

-12

Plodovi mora (riba, skampi, skoljke), slatkovodna riba
| mesni proizvodi (preporuceno vrijeme ¢uvanja je 3
mjeseca — hranjive vrijednosti i okus s vremenom se
smanjuju). Nije prikladan za ¢uvanje svjeZze zamrznute
hrane.

*-Zamrzivac

i
[e)}

5 Svjeza svinjetina, govedina, riba, piletina, neke
0-zvjezdica -6~0 pakirane preradevine itd. (preporuca se konzumacija
isti dan, po mogucnosti ne ¢uvati duZze od 3 dana).
Djelomi¢no zapakirane/zamotane preradevine u kutiji
(hrana koja nije prikladna za zamrzavanje)

Napomena: Razli¢itu hranu cuvajte u odgovarajuéim odjeljcima i na prikladnim
temperaturama za proizvode koje ste kupili.

Ako se hladnjak duze vrijeme ostavlja prazan, iskljucite ga, odledite, oCistite, osusite i
ostavite vrata otvorena kako biste sprijecili stvaranje plijesni u unutras$njosti uredaja.
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Hisense

life reimagined

USER’S OPERATION MANUAL

Before operating this unit, please read this manual
thoroughly, and retain for future reference
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For your safety and correct usage, before installing and
first using the appliance,read this user manual carefully,
including its hints and warnings.To avoid unnecessary
mistakes and accidents, it is important to make sure that all
people using the appliance are thoroughly familiar with its
operation and safety features. Save these instructions and
be sure that they remain with the appliance if it is moved or
sold,so that anyone using it throughout its life,will be
properly informed on its usage and safety notices.

For the safety of life and property,keep the precautions of
these user's instructions as the manufacturer is not
responsible for damages caused by omission.

Safety for children and others who are vulnerable people
e According to EN standard

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.Children shall not play with the
appliance.Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload refrigerating appliances.

e According to IEC standard

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical,sensory or
mental capabilities,or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
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concerning use of the appliance by a person being
responsible for their safety.
e Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.
e Keep all packaging away from children as there is a risk
of suffocation.
e If you are discarding the appliance,pull the plug out of the
socket,cut the connection cable (as close to the appliance
as you can) and remove the door to prevent children
playing from suffering an electric shock or from closing
themselves inside it.
e If this appliance, featuring a magnetic door seals,is to
replace an older appliance having a spring lock (latch) on
the door or lid,be sure to make the spring lock unusable
before you discard the old appliance.This will prevent it
from becoming a death trap for a child.
General safety

e WARNING —This appliance is intended to be used
iIn household and similar applications such as
-staff kitchen areas in shops,offices and other working
environments;
-farm houses and hotels, motels and other residential type
environments;
-bed and breakfast type environments;
-catering and similar non-retail applications.
e WARNING — Do not store explosive substances such as
aerosol cans with a flammable propellant in this appliance.
o WARNING — If the supply cord is damaged,it must be
replaced by the manufacturer,its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.
e WARNING — Keep ventilation openings,in the appliance
enclosure or in the built-in structure,clear of obstruction.
e WARNING — Do not use mechanical devices or other
means to accelerate the defrosting process,other than
those recommended by the manufacturer.
e WARNING — Do not damage the refrigerant circuit.
e WARNING — Do not use electrical appliances inside the
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food storage compartments of the appliance,unless they
are of the type recommended by the manufacturer.

e WARNING — The refrigerant and insulation blowing gas
are flammable. When disposing of the appliance,do so only
at an authorized waste disposal centre.Do not expose to
flame.

e WARNING —When positioning the appliance,ensure the
supply cord is not trapped or damaged.

e WARNING —Do not locate multiple portable socket-outlets
or portable power supplies at the rear of the appliance.

o WARNING—WARNING! Food needs to packed in bags
before putting into the refrigerator to avoid the problem that
the product design structure is not easy to clean.

&The symbol is a warning and indicates the refrigerant
and insulation blowing gas are flammable.

WARNING : Risk of fire / flammable materials
Replacing the illuminating lamps

® WARNING—The illuminating lamps must not be
replaced by the user! If the illuminating lamps is
damaged,contact the customer helpline for assistance.
This warning is only for refrigerators that contain
illuminating lamps.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the
refrigerant circuit of the appliance,a natural gas with a high
level of environmental compatibility,which is nevertheless
flammable.During transportation and installation of the
appliance,ensure that none of the components of the
refrigerant circuit becomes damaged.

The refrigerant (R600a) is flammable.

o WARNING — Refrigerators contain refrigerant and
gases in the insulation.Refrigerant and gases must be
disposed of professionally as they may cause eye injuries
or ignition. Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not
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damage prior to proper disposal.
If the refrigerant circuit should be damaged:
-Avoid opening flames and sources of ignition.
-Thoroughly ventilate the room in which the appliance is
situated.
It is dangerous to alter the specifications or modify this
product in any way.
Any damage to the cord may cause a short circuit,fire,
and/or electric shock.

Electrical safety
1.The power cord must not be lengthened.
2. Make sure that the power plug is not crushed or
damaged.
A crushed or damaged power plug may overheat and
cause afire.
3.Make sure that you can access the main plug of the
appliance.
4. Do not pull the main cable.
5. If the power plug socket is loose, do not insert the power
plug. There is a risk of electric shock or fire.
6.You must not operate the appliance without the interior
lighting lamp cover.
7.The fridge is only applied with power supply of single
phase alternating current of 220~240V/50Hz. If fluctuation
of voltage in the district of user is so large that the voltage
exceeds the above scope,for safety sake, be sure to apply
A.C. Automatic voltage regulator of more than 350W to the
fridge.The fridge must employ a special power socket
instead of common one with other electric appliances. Its
plug must match the socket with ground wire.
Daily use
e Do not store flammable gas or liquids in the appliance,
there is a risk of an explosion.
e Do not operate any electrical appliances in the appliance
(e.g. electric ice cream makers,mixers etc.).
e When unplugging always pull the plug from the mains
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socket,do not pull on the cable.

e Do not place hot items near the plastic components of
this appliance.

e Do not place food products directly against the air outlet
on the rear wall.

e Store pre-packed frozen food in accordance with the
frozen food manufacture’s instructions.

e The appliances manufactures storage recommendations
should be strictly adhered to.Refer to relevant instructions
for storage.

e Do not place carbonated or fizzy drinks in the freezer
compartment as it creates pressure on the container,which
may cause it to explode,resulting in damage to the
appliance.

e Frozen food can cause frost burns if consumed straight
from the freezer compartment.

e Do not place the appliance in direct sunlight.

e Keep burning candles,lamps and other items with naked
flames away from the appliance so that do not set the
appliance on fire.

e The appliance is intended for keeping food stuff and/or
beverages in normal household as explained in this
instruction booklet.You should take care when move it as
the appliance is heavy.

e Do not remove or touch items from the freezer
compartment if your hands are damp/wet, as this could
cause skin abrasions or frost/freezer burns.

e Never use the base,drawers,doors etc. to stand on or as
supports.

e Frozen food must not be refrozen once it has been
thawed out.

e Do not consume ice popsicles or ice cubes straight from
the freezer as this can cause freezer burn to the mouth and
lips.

e To avoid items falling and causing injury or damage to
the appliance,do not overload the door racks or put too
much food in the crisper drawers.
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Caution!

Care and cleaning

e Before maintenance,switch off the appliance and
disconnect the mains plug from the mains socket.

e Do not clean the appliance with metal objects,steam
cleaner,ethereal oils,organic solvents or abrasive cleansers.
e Do not use a sharp objects instead of a plastic scraper
to remove frost from the appliance.

Installation Important!

e For electrical connection carefully, follow the instructions
given in this manual.Unpack the appliance and check if
there are damages on it.

e Do not connect the appliance if it is damaged. Report
possible damages immediately to the place you bought
it.In this case retain packing.

e It is advisable to wait at least four hours before connecting
the appliance to allow the oil to flow back in the compressor.
e Adequate air circulation should be around the appliance,
lacking this leads to overheating. To achieve sufficient
ventilation, follow the instructions relevant to installation.

@ Wherever possible the back of the product should not be
too close to a wall to avoid touching or catching warm parts
(compressor,condenser) to prevent the risk of a fire, follow
the instructions relevant to installation.

@ The appliance must not be locate close to radiators or cookers.
e Make sure that the mains plug is accessible after the
installation of the appliance.

Service

e Any electrical work required to do the servicing of the
appliance should be carried out by qualified electrician or
competent person.

e This product must be serviced by an authorized Service
Center, and only genuine spare parts must be used.

1)If the appliance is Frost Free.

2)If the appliance contains freezer compartment.

Hisense Refrigerator
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Installing your new appliance

Before using the appliance for the first
time, you should review the following
tips.
Ventilation ofappliance
Inordertoimprove efficiency of
Athe cooling system andsave
energy,itisnecessaryto
maintaingood ventilationaround the
appliance forthedissipation ofheat.For
thisreason,sufficientclearspace should
beavailablearoundtherefrigerator.
Itisadvisablefortheretobe 50-70mm
ofspacefromthe backtothewall,at
least100mmfromitstop,atleast
100mmfromitssidetothewallanda
clearspaceinfronttoallowthedoorsto
open 135°. Please seethefollowing
diagrams.

100

607-627

1120-1140

e Note:

Thisappliance performswellwithinthe
climateclassfromNtoTshowedinthe
table below. [tmay notwork properly if
beingleftatatemperature aboveor
belowtheindicatedrangeforalong
period.

Climate class | Ambient temperature
SN +10°Cto+32°C
N +16°Cto+32°C
ST +16°Ct0+38°C
T +16°Cto+43°C

@ Standyourapplianceinadryplaceto

avoidhighmoisture.

® Keeptheapplianceoutofdirect
sunlight, rainorfrost. Standthe
appliance awayfromheatsourcessuch
asstoves, firesorheaters.

Levelingofappliance

@ Forsufficientlevelingandair
circulatinginthelowerrearsection of
theappliance, the bottomfeetmay
needtobeadjusted.

® Youcanadjustthemmanually by
handorbyusingasuitable spanner.
® Toallowthedoorstoself-close, tilt
thetop backwards by about10mm.

. <10mm
L sSmm

-
0
w

Doorhandleinstallation

Takethe handleandscrews outofthe
bag,removethehandle coversfromthe
handle, positionthe handleontheright
side ofdoor, fixitby screws and cover
thehandlecovers.

( 7

—]
n_ 4
v
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Reversing the door

The side at which the door opens can be
changed, from the right side (as supplied)
to the left side, if the installation site
requires.

Warning! When reversing the door, the
appliance must not be connected to the
mains. Ensure that the plug is removed
from the mains socket.

Tools you will need
Not provided

!

8mm socket wrench

y

Putty knife

E=e—

Thin-blade
screwdriver

&=H— ae——-
Cross-shaped
screwdriver

Monkey wrench | 8mm wrench

Additional parts(in the plastic bag)

Left Hinge Cover

Note: If required you may lay the
refrigerator onits backinordertogain
accesstothebase, youshouldrestit
on softfoam packaging or similar
material to avoid damaging the
backboard of the refrigerator. To
reverse the door, the following steps
are generallyrecommended.
1.Useaputtyknifeorthin-blade
screwdrivertoprizethescrewhole
coverwhichisatthetopleftcornerofthe
refrigerator,andtheupperhingecover
whichisatthetoprightcornerofthe
refrigerator.

screw hole coverd

Y upper hinge
s 75, | cover (right)

2.Unscrew the special flange self-

tapping screws which are used for
fixing the rightupper hinge partby a
8mm socketdriveroraspanner
(please supportthe upper door with
your hand when doingit) .

special flange
selftapping screws

right upper hinge part

3.Remove the upperhinge axis,
transferittoreversed side and
tighten securely, then putitinasafe
place.

4.Remove the door from the lower
hinge.

NOTE : Whenremoving the
door,watch forwasher(s) between
the lower hinge and the bottom of the
lower doorthat may stick to the door.
Donotlose.

mqéy/:—ﬂr
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5.Placeitonasmooth surface with
its panel upwards. Loose screw®
and pard ®, theninstall themto the
left side and tighten securely.

e N\

@ Stop block
@ Self-tapping screw

6. Lay therefrigerator on soft foam
packaging or similar material.
Remove both adjustable bottom feet
parts, and the lower hinge partby
unscrewing the special flange self-
tapping screws.

s N
®Lower hinge part (right)
@Adjustable bottom feet part
® Self-tapping screws

\ J

7.Replace the lower hinge parttothe
left side and fixing it with the special
flange self-tapping screws. Replace

the adjustable bottom feet parts to
anotherside andfixingit.

-

8. Transferthe door to the property
position, adjustthe lower hinge part,
make the hinge axisinto the lower
hole of the door.

\ J

9.Transferthe upperhinge partand
make the upper hinge axis into the
upper hole of the door, and adjust the
position of the door (please support
the door with your hand when doing
it), fixing the upper hinge part with
the special flange self-tapping

SCrews.
@i
%t -3
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10.Install the screw hole coveron the
topright corner of the refrigerator.
Install the upperhinge cover (which
isinthe plasticbag) ontheleft
corner. Putthe otherupper hinge
coverintothe plastic bag.

upper hinge cover (left)

11. Move the handle from the left side
of doortotherightside.

et -

p
—

Warning!

When changing the side at which the
dooropens, the appliance must not
be connected to the mains. Remove
plug from the mains beforehand.

Hisense Refrigerator
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Description of the appliance

View of the appliance

(1) - =) 1L:1j
@
(3
(4
(5 S
(6]
7
(8
A
9 - @

@ Control panel

@ Wind channel

© Flap

@ Glass shelf

® Middle drawers

® Middle wire shelves

Note!

@ Lower wire shelf

©® Lower drawer

© Left adjustable bottom foot
(@ Right adjustable bottom foot
® Door handle

e Due to unceasing modification of our products, your appliance may be slightly
different from this instruction manual, but its functions and using methods

remain the same.

e To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves,
drawers on their original position as the illustration above.

e If remove a drawer, please turn the wire shelf under the drawer up and down
180 degrees to get the best energy efficiency.

Hisense Refrigerator
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Display controls

The control panel that controls the
temperatureinside the freezer
compartmentis located inside the
freezer. Use your appliance
according to the following control
regulations, your appliance has the
corresponding functions and modes
as the control panel showed in the
picture below. Whenthe applianceis
powered on for the firsttime, the
backlighting of theicons on display
panel starts working. The doors are
closed, the back lighting will turn off.

TEMP°C

Super Freeze3™

N® FROST

Controlling the temperature
Important!-Normally we recommend
you setthe temperature for the
freezerto-18°C. If youwantto
change the temperature, follow the
instructions below.

Caution!

Whenyou setatemperature, you set
anaverage temperature for the
whole refrigerator cabinet.
Temperaturesinside compartment
may vary from the temperatures
displayed onthe panel, depending
on how much food you store and
where you place it. High orlow room
temperature may also affectthe

actualtemperatureinside the appliance.

Mode

SuperFreeze

Super Freeze will quickly lower the
temperature within the freezer so

food will freeze faster. This canlock
inthe vitamins and nutrients of fresh
food and keep food fresh longer.

e Press “TEMP°C/Super freeze 3°°”
button after 3 seconds to selectthe
Super Freeze function. The screen
display“ -24 ” and the indicator . will
beon.

eForthe maximum amount of food to
be frozen, several hours before
placing fresh foodin the freezer
compartment, switch on super
freezing to preventan unwanted
temperaturerise.

elfthe freezing capacity according to
therating plateis to be used, switch
onsuper freezing 24 hours before the
fresh products are placedinthe
freezer compartment, Super freeze
automatically quit after 52h.

e To switch off the “super freezing”,
press the “TEMP°C/Super freeze 3°°
button. If superfreezingis switched
off, the superindicator ff| will shut off
simultaneity, and the appliance
automatically switches to the
temperature set priorto super
freezing mode.

TEMP°C

eYou can press the “TEMP°C/Super

freeze 3°°” button to activate the
mode to control the freezer
temperature. When you press the
button continuously, the temperature
will be setas the following sequence.

C -14°C —-15°C —-16°C — -17°C — -18°C— -19°C
-24°C — -23°C — -22°C —-21°C — -20°C

Hisense Refrigerator
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DoorAlarm

elfthe door offreezeris openforover
1 minutes, the door alarm will sound
andthe indicator. begintoflash.
The buzzer will stop alarming by
press "ALARM" button and the
indicator will be on but will stop
flashing.

eTosave energy, please avoid
keeping the dooropenforalongtime
when using the appliance. The door
alarm can be cleared by closing the
door.

Using your appliance

This section tells you how to use
most of the useful features. We
recommend thatyouread through
them carefully before using the
appliance.

Using yourfreezer compartment
The freezer compartmentis suitable
for storage of food which need to be
frozen, including meat, fish, ice
cream, etc..

Caution! Ensure thatbottles are not
leftinthe freezerforlongerthan
needed as freezing may cause the
bottles to break.

Shelves

e The shelves are suitable for storing
food.

e Toremove the wire shelf: liftup at
the frontand pull out.

Important!

In order to make the most ofthe
volume of the frozen-food storage
compartment, the usercanremove
one or more drawers out ofthe
appliance, according to your daily
use.

Ifremove adrawer, please turn the
wire shelfunder the drawer up and
down 180 degreesto getthe best
energy efficiency.

Inorderto save energy, do not take
the bottom freezer drawer out.
Drawers

The drawers can be used to store
frozenfood.

Firstly Pull the drawer outinlevel,
Secondly tipupitthen you can take
outthe drawer.

According to the opposite sequence
you can position the drawer rightly.
Caution! Neverclose the freezer
doorwhen the shelves, flap, drawers
are extended. It may damage both
them and freezer door.

Hisense Refrigerator
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Helpful hints and tips

Energy saving tips
Werecommend thatyou follow the
tips below to save energy.
eTrytoavoid keeping the dooropen
forlong periodsinorderto conserve
energy.

eEnsurethe applianceis away from
any sources of heat (Direct sunlight,
electricoven or cooker etc)

eDon’tsetthe temperature colder
than necessary.

eDon’t store warm food or
evaporating liquid inthe appliance.
ePlace the applianceinawell
ventilated, humidity free, room.
Please referto Installing your new
appliance chapter.

elfthe diagram shows the correct
combination for the drawers, crisper
and shelves, do not adjustthe
combination as this is designed to be
the most energy efficient
configuration.

Hints for freezing

eWhen first starting-up or aftera
period outofuse, letthe appliance
run atleast2 hoursonthe higher
settings before putting food in the
compartment.

ePrepare foodin small portions to

enableittoberapidly and completely

frozen and to make it possible to
subsequently thaw only the quantity
required.

eWrap up the food in aluminum foil or

polyethylene food wraps which are
airtight.

eDo not allow fresh, unfrozen food to

touch the food which is already
frozentoavoid temperaturerise of
the latter.

elced products, ifconsumed

immediately afterremoval from the
freezer compartment, will probably
cause frostburns to the skin.
eltisrecommended tolabel and date
eachfrozen packageinordertokeep
track of the storage time.

Hints for the storage of frozen food

eEnsurethatfrozenfood has been
stored correctly by the food retailer.
eOnce defrosted, food will
deteriorate rapidly and should notbe
re-frozen. Do not exceed the storage
periodindicated by the food
manufacturer.

Switching off your appliance

Ifthe appliance needs to be switched
off foran extended period, the
following steps should be taken
preventmould on the appliance.
1.Remove all food.

2.Remove the power plug fromthe
mains socket.
3.Cleananddrytheinterior
thoroughly.

4 Ensurethatallthe doors are
wedged open slightly to allow air to
circulate.
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Cleaning and care

For hygienic reasons the appliance
(including exterior and interior
accessories) should be cleaned
regularly(at least every two months).

Warning!

The appliance must not be connected to
the mains during cleaning as thereis a
danger of electrical shock! Before
cleaning switch the appliance off and
remove the plug from the mains socket.

Exterior cleaning

Wipe the control panel with a clean,
soft cloth.

e Spray wateronto the cleaning cloth
instead of spraying directly on the
surface of the appliance. This helps
ensure an evendistribution of
moisture to the surface.
eCleanthedoors, handles and
cabinet surfaces with amild detergent
and thenwiped dry with a soft cloth.

Caution!

Don’t use sharp objects as they are
likely to scratch the surface.
Don’tuse Thinner, Cardetergent,
Clorox, ethereal oil, abrasive
cleansers or organic solvent such as
Benzene for cleaning. They may
damage the surface of the appliance
and may cause fire.

Interior cleaning

You should clean the appliance interior
regularly. It will be easier to clean
when food stocks are low. Wipe the
inside of the freezer with a weak
solution of bicarbonate of soda, and
then rinse with warm water using a

wrung-out sponge or cloth. Wipe
completely dry before replacing the
shelves and drawers. Thoroughly dry
all surfaces and removable parts
before putting them back into place.
Although this appliance automatically
defrosts, a layer of frost may occur on
the freezer compartment’s interior
walls if the freezer door is opened
frequently or keep to open too long. If
the frostis too thick, choose a time
when the freezer is nearly empty and
proceed as follow:

1. Remove existing food and
accessories baskets, unplug the
appliance from the mains power and
leave the doors open. Ventilate the
room thoroughly to accelerate the
process.

2. When defrosting is completed, clean
your freezer as described above.

Caution!

Do not use sharp objects to remove
frost from the freezer compartment.
Only after the interiors completely dry
should the appliance be switched back
on and plugged back into the mains
socket.

Door seals cleaning

Take care to keep door seals clean.
Sticky food and drinks can cause seals
to stick to the cabinet and tear when
you open the door. Wash seal with a
mild detergent and warm water. Rinse
and dry it thoroughly after cleaning.

Caution!

Only after the door seals are
completely dry should the appliance
be powered on.
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Troubleshooting

If you experience a problem with your appliance or are concerned that the
appliance is not functioning correctly, you can carry out some easy checks
before calling for service,please see below.

Warning! Don’t try to repair the appliance yourself. If the problem persists
after you have made the checks mentioned below, contact a qualified
electrician, authorized service engineer or the shop where you purchased the

product.

Possible causes & Solutions

Appliance is not

working correctly

Odours from the
compartments

Noise from the

appliance

The motor runs

continuously

Check whether the power cord is plugged into the power
outlet properly.

Check the fuse or circuit of your power supply, replace if
necessary.

It is normal that the freezer is not operating during the defrost
cycle, or for a short time after the appliance is switched on to
protect the compressor.
The interior may need to be cleaned
Some food, containers or wrapping cause odours.
The sounds below are quite normal:

e Compressor running noises.

* Air movement noise from the small fan motor in the

freezer compartment or other compartments.

e Gurgling sound similar to water boiling.

® Popping noise during automatic defrosting.

® Clicking noise before the compressor starts.

Other unusual noises are due to the reasons below and may
need you to check and take action:

* The cabinet is not level.
e The back of appliance touches the wall.
¢ Bottles or containers fallen or rolling.

It is normal to frequently hear the sound of the motor, it will
need to run more when in following circumstances:
e Temperature setting is set colder than necessary
* Large quantity of warm food has recently been stored
within the appliance.
® The temperature outside the appliance is too high.

Doors are kept open too long or too often.
o After your installing the appliance or it has been
switched off for a long time.
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A layer of frost occurs
in the compartment

Temperature inside is
too warm

Temperature inside is
too cold

Doors can't be closed
easily

Water drips on the
floor

Check that the air outlets are not blocked by food and ensure
food is placed within the appliance to allow sufficient
ventilation. Ensure that door is fully closed. To remove the
frost, please refer to the “Cleaning and care” chapter.

You may have left the doors open too long or too frequently;
or the doors are kept open by some obstacle; or the

appliance is located with insufficient clearance at the sides,
back and top.

Increase the temperature by following the “Display controls”
chapter.

Check whether the top of the refrigerator is tilted back
by10-15mm to allow the doors to self close, or if something
inside is preventing the doors from closing.

The water pan (located at the rear bottom of the cabinet) may
not be properly leveled, or the draining spout(located
underneath the top of the compressor depot)may not be
properly positioned to direct water into this pan ,or the
waterspout is blocked. You may need to pull the refrigerator
away from the wall to check the pan and spout.

Disposal of the appliance

Itis prohibited to dispose of this appliance as household waste.

Packaging materials

Packaging materials with the recycle symbol are recyclable. Dispose of the
packaging into a suitable waste collection containerto recycle it.

Before disposal of the appliance

1. Pull out the mains plug from the mains socket.

2. Cutoffthe power cord and discard with the mains plug.

Warning! Refrigerators contain refrigerantand gases in the insulation. Refrigerantand
gases mustbe disposed of professionally as they may cause eye injuries orignition.
Ensure thattubing of the refrigerant circuitis not damage prior to proper disposal.

Correct Disposal of this product

This symbol onthe productorinits packing indicates that this product
may not be treated as household waste. Instead, it should be taken to
the appropriate waste collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this productis disposed of correctly,
you will help prevent potential negative consequences for the
environmentand human health, which could otherwise be caused by
the inappropriate waste handling of this product. For more detailed
information about the recycling of this product, please contact your
local council your household waste disposal service, or the shop where
you purchased the product.
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To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

- Opening the door for long periods can cause a significant increase of the
temperature in the compartments of the appliance.

- Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible
drainage systems.

- Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is
not in contact with or drip onto other food.

- Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food,
storing or making icecream and making ice cubes.

- One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of
fresh food.

Compartments | Target storage :
Order TYPE temp.[C] Appropriate food

< - Seafood(fish, shrimp, shell fish)

1 18 (*)"-Freezer freshwater aquatic products and meat
products (recommended for 3 month,
the longer the storage time, the worse
the taste and nutrition), suitable for
frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish),

freshwater aquatic products and meat

products (recommended for 3 months,

the longer the storage time, the worse

the taste and nutrition),are not suitable
for frozen fresh food.

3 <12 **_Freezer Seafood(fish, shrimp, shellfish)
freshwater aquatic products and meat
products (recommended for 2 month,
the longer the storage time, the worse
the taste and nutrition),are not suitable
for frozen fresh food.

Seafood(fish, shrimp, shell fish)
freshwater aquatic products and meat
products (recommended for 1 month,
the longer the storage time, the worse
the taste and nutrition),are not suitable
for frozen fresh food.

Fresh pork, beef, fish, chicken, some
packaged processed foods, etc.
(Recommended to eat within the same
day, preferably no later than 3 days).

Partially encapsulated processed foods
(non-freezable foods)

2 <-18 ***_Freezer

*-Freezer

N
in
(e}

5 -6~0 O-star

Note: please store different foods according to the compartments or target storage
temperature of your purchased products.

-If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, clean, dry, and
leave the door open to prevent mould developing within the appliance.
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